
RIFLE RAMP MOUNTED 3/32" 37-MR FRONT SIGHT - MARBLE ARMS
.375" RAMP MOUNTED 3/32" 37-MR FRONT SIGHT BRASS GOLD

Precision-made sights for rifles, both with and without ramp bases. The blade is
gracefully contoured, sloping toward the front. Made of steel and nicely blued to
look good on any gun. RAMP MOUNTED FRONT SIGHT: ”MR” features a
straight-sided base for guns having a ramp base on the barrel. All “MR” sights
have a .340" (8.6mm) wide base. Ramped front sights are available with three
beads, Pope’s Island Gold, flat faced gold available in 3/32" (2.4mm) diameter.
Ivory, flat faced white polymer in 3/32" (2.4mm) diameter. RAMP MOUNTED -
.340 wide base.

Attributes

Name: MARBLE ARMS .375" RAMP MOUNTED 3/32" 37-MR FRONT SIGHT BRASS GOLD
Manufacturer: MARBLE ARMS
Product no.: 579603721
Mfr. No.: 603721
Color: Gold
Height: .375
Make: Universal Rifles
Material: Brass
Style: Ramp Mounted
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 871373002553

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitsanleitung für RIFLE RAMP MOUNTED 3/32″ 37MR FRONT SIGHT
English: Safety Instruction Guide for RIFLE RAMP MOUNTED 3/32″ 37MR FRONT SIGHT
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para la MIRA DELANTERA MONTADA EN RAMPA 3/32″ 37MR
Français: Guide de Sécurité pour la MIRE AVANT MONTÉE SUR RAMPES 3/32″ 37MR
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Mirino Anteriore Montato a Rampino 3/32″ 37MR
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla CELOWNIKA Z RAMPĄ 3/32″ 37MR
Suomi: Turvaohje RIFLE RAMP MOUNTED 3/32″ 37MR ETUTÄHTÄIMELLE
Svenska: Säkerhetsinstruktionsguide för RIFLE RAMP MOUNTED 3/32″ 37MR FRONT SIGHT
Český: Bezpečnostní pokyny pro RIFLE RAMP MOUNTED 3/32″ 37MR FRONT SIGHT



1.  

2.  

3.  

4.  

Sicherheitsanleitung für RIFLE RAMP MOUNTED 3/32"
37MR FRONT SIGHT

Einführung
Danke, dass du dich für die RIFLE RAMP MOUNTED 3/32" 37MR FRONT SIGHT von Marble Arms entschieden
hast. Dieses Produkt ist darauf ausgelegt, dein Schießerlebnis zu verbessern und gleichzeitig die Sicherheit während
der Nutzung zu gewährleisten. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um die richtige Verwendung,
Installation und Entsorgung des Produkts sowie wichtige Sicherheitsinformationen zu verstehen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe immer verantwortungsbewusst und sorgfältig mit Feuerwaffen und verwandten Zubehör um.
Stelle sicher, dass das Produkt für dein spezifisches Feuerwaffenmodell und den beabsichtigten Gebrauch
geeignet ist.
Überprüfe die Frontsicht regelmäßig vor jeder Benutzung auf Anzeichen von Abnutzung oder Schäden.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufe oder Sicherheitsupdates über die EUSicherheitsplattform Safety Gate.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Frontsicht installierst oder einstellst.
Verwende geeignete Werkzeuge für die Installation, um Schäden an der Sicht oder der Feuerwaffe zu
vermeiden.
Vermeide die Nutzung des Produkts bei widrigen Wetterbedingungen, die Sicht oder Stabilität beeinträchtigen
könnten.
Modifiziere die Sicht oder die Feuerwaffe nicht in einer Weise, die die Sicherheit oder Leistung beeinträchtigen
könnte.
Trage geeigneten Augen und Gehörschutz, wenn du die Feuerwaffe mit dieser Sicht verwendest.
Achte auf deine Umgebung und stelle jederzeit eine sichere Schießumgebung sicher.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung zur Installation

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Sammle die notwendigen Werkzeuge, wie einen Schraubenzieher und andere empfohlene Werkzeuge,
die für dein Feuerwaffenmodell spezifisch sind.

Installation der Frontsicht

Finde die Rampenbasis am Lauf deiner Feuerwaffe.
Richte die gerade Basis der "MR"Sicht mit der Rampenbasis aus.
Sichere die Sicht mit den bereitgestellten Schrauben oder Befestigungselementen, um sicherzustellen,
dass sie fest an ihrem Platz ist.
Überprüfe die Ausrichtung und Festigkeit der Installation nochmals.

Verwendung der Frontsicht

Mache dich mit dem Sichtsystem vertraut, bevor du es benutzt.
Passe deine Schießhaltung und deinen Griff an die neue Sicht an.
Übe das Zielen mit der Sicht auf einem sicheren Schießstand, um die ordnungsgemäße Funktion zu
gewährleisten.

Nach der Benutzung Inspektion

Überprüfe nach der Benutzung der Feuerwaffe die Frontsicht auf Anzeichen von Schäden oder
Lockerheit.
Reinige die Sicht und den umliegenden Bereich, um die Leistung und Langlebigkeit zu erhalten.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn die Sicht beschädigt ist oder nicht mehr verwendbar ist, entsorge sie auf eine Weise, die potenzielle
Gefahren verhindert.
Ziehe in Betracht, Materialien, wo möglich, zu recyceln, und halte dich dabei an die lokalen
Recyclingrichtlinien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zur RIFLE RAMP MOUNTED 3/32" 37MR FRONT SIGHT besuche bitte die Website des
Herstellers oder kontaktiere deren Kundendienst für Unterstützung.

Diese Anleitung soll deine Sicherheit und Zufriedenheit mit dem Produkt gewährleisten. Priorisiere immer die
Sicherheit beim Umgang mit Feuerwaffen und deren Zubehör. Danke für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen
wichtigen Richtlinien.
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Safety Instruction Guide for RIFLE RAMP MOUNTED
3/32" 37MR FRONT SIGHT

Introduction
Thank you for choosing the RIFLE RAMP MOUNTED 3/32" 37MR FRONT SIGHT by Marble Arms. This product is
designed to enhance your shooting experience while ensuring safety during use. Please read this safety instruction
guide carefully to understand the proper use, installation, and disposal of the product, as well as important safety
information.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and related accessories with care and responsibility.
Ensure that the product is suitable for your specific firearm model and intended use.
Regularly inspect the front sight for any signs of wear or damage before each use.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.
Stay informed about any recalls or safety updates through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the front sight.
Use appropriate tools for installation to avoid damage to the sight or firearm.
Avoid using the product in adverse weather conditions that may affect visibility or stability.
Do not modify the sight or firearm in any way that could affect safety or performance.
Wear appropriate eye and ear protection when using the firearm equipped with this sight.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment at all times.

Instructions for Installation and Usage

Preparation for Installation

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools, such as a screwdriver and any other recommended tools specific to your
firearm model.

Installing the Front Sight

Locate the ramp base on your firearm's barrel.
Align the straightsided base of the "MR" sight with the ramp base.
Secure the sight using the provided screws or fasteners, ensuring it is firmly in place.
Doublecheck the alignment and tightness of the installation.

Using the Front Sight

Familiarize yourself with the sighting system before use.
Adjust your shooting stance and grip to accommodate the new sight.
Practice aiming with the sight at a safe range to ensure proper functionality.

PostUse Inspection

After using the firearm, inspect the front sight for any signs of damage or looseness.
Clean the sight and surrounding area to maintain performance and longevity.

Disposal Instructions



Dispose of any packaging materials according to local regulations.
If the sight becomes damaged or is no longer usable, dispose of it in a manner that prevents potential
hazards.
Consider recycling materials where possible, following local recycling guidelines.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the RIFLE RAMP MOUNTED 3/32" 37MR FRONT SIGHT, please refer to
the manufacturer's website or contact their customer support for assistance.

This guide aims to ensure your safety and satisfaction with the product. Always prioritize safety when handling
firearms and their accessories. Thank you for your attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la MIRA
DELANTERA MONTADA EN RAMPA 3/32" 37MR

Introducción
Gracias por elegir la MIRA DELANTERA MONTADA EN RAMPA 3/32" 37MR de Marble Arms. Este producto está
diseñado para mejorar tu experiencia de tiro mientras asegura la seguridad durante su uso. Por favor, lee
cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para entender el uso, instalación y disposición adecuada
del producto, así como información importante sobre seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego y los accesorios relacionados con cuidado y responsabilidad.
Asegúrate de que el producto sea adecuado para el modelo específico de tu arma y el uso previsto.
Inspecciona regularmente la mira delantera en busca de signos de desgaste o daños antes de cada uso.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidentes a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre cualquier actualización de retiradas o seguridad a través de la plataforma Safety
Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar o ajustar la mira delantera.
Usa herramientas adecuadas para la instalación para evitar daños en la mira o el arma.
Evita usar el producto en condiciones climáticas adversas que puedan afectar la visibilidad o estabilidad.
No modifiques la mira o el arma de ninguna manera que pueda afectar la seguridad o el rendimiento.
Usa la protección adecuada para los ojos y oídos cuando utilices el arma equipada con esta mira.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de tener un ambiente de tiro seguro en todo momento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación para la Instalación

Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Reúne las herramientas necesarias, como un destornillador y cualquier otra herramienta recomendada
específica para el modelo de tu arma.

Instalación de la Mira Delantera

Localiza la base de rampa en el cañón de tu arma.
Alinea la base de lados rectos de la mira "MR" con la base de rampa.
Asegura la mira utilizando los tornillos o sujetadores proporcionados, asegurándote de que esté
firmemente en su lugar.
Verifica nuevamente la alineación y la firmeza de la instalación.

Uso de la Mira Delantera

Familiarízate con el sistema de puntería antes de usarlo.
Ajusta tu postura de tiro y agarre para acomodar la nueva mira.
Practica apuntar con la mira en un campo seguro para asegurar su funcionalidad adecuada.

Inspección PostUso

Después de usar el arma, inspecciona la mira delantera en busca de signos de daño o aflojamiento.
Limpia la mira y el área circundante para mantener el rendimiento y la longevidad.

Instrucciones de Disposición



Desecha cualquier material de embalaje de acuerdo con las regulaciones locales.
Si la mira se daña o ya no es utilizable, deséchala de manera que se eviten posibles peligros.
Considera reciclar los materiales siempre que sea posible, siguiendo las pautas de reciclaje locales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la MIRA DELANTERA MONTADA EN RAMPA 3/32" 37MR,
consulta el sitio web del fabricante o contacta con su servicio de atención al cliente para obtener asistencia.

Esta guía tiene como objetivo asegurar tu seguridad y satisfacción con el producto. Siempre prioriza la seguridad al
manejar armas de fuego y sus accesorios. Gracias por tu atención a estas importantes directrices.
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Guide de Sécurité pour la MIRE AVANT MONTÉE SUR
RAMPES 3/32" 37MR

Introduction
Merci d'avoir choisi la MIRE AVANT MONTÉE SUR RAMPES 3/32" 37MR de Marble Arms. Ce produit est conçu
pour améliorer votre expérience de tir tout en garantissant la sécurité pendant son utilisation. Veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité pour comprendre l'utilisation, l'installation et l'élimination appropriées du produit,
ainsi que des informations de sécurité importantes.

Directives de Sécurité Générales
Manipulez toujours les armes à feu et les accessoires connexes avec soin et responsabilité.
Assurezvous que le produit est adapté à votre modèle d'arme spécifique et à son utilisation prévue.
Inspectez régulièrement la mire avant pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque utilisation.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.
Restez informé de tout rappel ou mise à jour de sécurité via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster la mire avant.
Utilisez des outils appropriés pour l'installation afin d'éviter d'endommager la mire ou l'arme.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions météorologiques défavorables qui pourraient affecter la visibilité
ou la stabilité.
Ne modifiez pas la mire ou l'arme de quelque manière que ce soit qui pourrait affecter la sécurité ou les
performances.
Portez une protection oculaire et auditive appropriée lorsque vous utilisez l'arme équipée de cette mire.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'avoir un environnement de tir sûr à tout moment.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation à l'Installation

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez les outils nécessaires, tels qu'un tournevis et tout autre outil recommandé spécifique à
votre modèle d'arme.

Installation de la Mire Avant

Localisez la base rampée sur le canon de votre arme à feu.
Alignez la base à côtés droits de la mire "MR" avec la base rampée.
Fixez la mire à l'aide des vis ou fixations fournies, en vous assurant qu'elle est bien en place.
Vérifiez à nouveau l'alignement et la solidité de l'installation.

Utilisation de la Mire Avant

Familiarisezvous avec le système de visée avant utilisation.
Ajustez votre position de tir et votre prise pour accommoder la nouvelle mire.
Entraînezvous à viser avec la mire dans un champ de tir sûr pour garantir un fonctionnement correct.

Inspection PostUtilisation

Après avoir utilisé l'arme à feu, inspectez la mire avant pour tout signe de dommage ou de desserrage.
Nettoyez la mire et la zone environnante pour maintenir les performances et la longévité.

Instructions d'Élimination



Éliminez tout matériau d'emballage conformément aux réglementations locales.
Si la mire devient endommagée ou n'est plus utilisable, éliminezla de manière à prévenir tout danger potentiel.
Envisagez de recycler les matériaux lorsque cela est possible, en suivant les directives de recyclage locales.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la MIRE AVANT MONTÉE SUR RAMPES 3/32" 37MR, veuillez
consulter le site Web du fabricant ou contacter leur service client pour obtenir de l'aide.

Ce guide vise à garantir votre sécurité et votre satisfaction avec le produit. Priorisez toujours la sécurité lors de la
manipulation des armes à feu et de leurs accessoires. Merci de prêter attention à ces directives importantes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Mirino
Anteriore Montato a Rampino 3/32" 37MR

Introduzione
Grazie per aver scelto il Mirino Anteriore Montato a Rampino 3/32" 37MR di Marble Arms. Questo prodotto è
progettato per migliorare la tua esperienza di tiro garantendo al contempo la sicurezza durante l'uso. Ti preghiamo di
leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per comprendere il corretto utilizzo, l'installazione e lo
smaltimento del prodotto, oltre a importanti informazioni sulla sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre armi da fuoco e accessori correlati con cura e responsabilità.
Assicurati che il prodotto sia adatto al modello specifico della tua arma e all'uso previsto.
Ispeziona regolarmente il mirino per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato su eventuali richiami o aggiornamenti sulla sicurezza attraverso la piattaforma Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni Specifiche per l'Uso
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o regolare il mirino.
Usa strumenti appropriati per l'installazione per evitare danni al mirino o all'arma.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero influenzare la visibilità o la
stabilità.
Non modificare il mirino o l'arma in alcun modo che possa influenzare la sicurezza o le prestazioni.
Indossa protezioni per occhi e orecchie appropriate quando utilizzi l'arma equipaggiata con questo mirino.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere un'area di tiro sicura in ogni momento.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione per l'Installazione

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli gli strumenti necessari, come un cacciavite e altri strumenti raccomandati specifici per il
modello della tua arma.

Installazione del Mirino

Individua la base a rampino sul cane dell'arma.
Allinea la base a lati dritti del mirino "MR" con la base a rampino.
Fissa il mirino utilizzando le viti o i dispositivi di fissaggio forniti, assicurandoti che sia ben fermo.
Controlla nuovamente l'allineamento e la solidità dell'installazione.

Utilizzo del Mirino

Familiarizza con il sistema di mira prima dell'uso.
Regola la tua posizione di tiro e la presa per adattarti al nuovo mirino.
Pratica il puntamento con il mirino in un campo di tiro sicuro per garantire il corretto funzionamento.

Ispezione PostUso

Dopo aver utilizzato l'arma, ispeziona il mirino per eventuali segni di danno o allentamento.
Pulisci il mirino e l'area circostante per mantenere le prestazioni e la longevità.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci eventuali materiali di imballaggio secondo le normative locali.
Se il mirino si danneggia o non è più utilizzabile, smaltiscilo in un modo che prevenga potenziali rischi.
Considera di riciclare i materiali dove possibile, seguendo le linee guida locali per il riciclo.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il Mirino Anteriore Montato a Rampino 3/32" 37MR, ti
preghiamo di fare riferimento al sito web del produttore o di contattare il loro servizio clienti per assistenza.

Questa guida mira a garantire la tua sicurezza e soddisfazione con il prodotto. Ricorda sempre di dare priorità alla
sicurezza quando maneggi armi da fuoco e i loro accessori. Grazie per la tua attenzione a queste importanti linee
guida.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla CELOWNIKA Z RAMPĄ
3/32" 37MR

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór CELOWNIKA Z RAMPĄ 3/32" 37MR od Marble Arms. Ten produkt został zaprojektowany w
celu poprawy Twojego doświadczenia strzeleckiego przy jednoczesnym zapewnieniu bezpieczeństwa podczas
użytkowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją bezpieczeństwa, aby zrozumieć właściwe użycie,
instalację i utylizację produktu, a także ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z bronią palną i akcesoriami z odpowiedzialnością i ostrożnością.
Upewnij się, że produkt jest odpowiedni do Twojego konkretnego modelu broni i zamierzonego zastosowania.
Regularnie sprawdzaj celownik pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z wszelkimi aktualizacjami dotyczącymi wycofań lub bezpieczeństwa na platformie Safety
Gate UE.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub regulacją celownika.
Używaj odpowiednich narzędzi do instalacji, aby uniknąć uszkodzenia celownika lub broni.
Unikaj używania produktu w niesprzyjających warunkach atmosferycznych, które mogą wpłynąć na
widoczność lub stabilność.
Nie modyfikuj celownika ani broni w sposób, który mógłby wpłynąć na bezpieczeństwo lub wydajność.
Noś odpowiednie okulary ochronne i nauszniki podczas używania broni wyposażonej w ten celownik.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zawsze zapewniaj bezpieczne warunki do strzelania.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do Instalacji

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz niezbędne narzędzia, takie jak śrubokręt i inne zalecane narzędzia specyficzne dla Twojego
modelu broni.

Instalacja Celownika

Zlokalizuj podstawę rampy na lufie swojej broni.
Wyrównaj prostokątną podstawę celownika "MR" z podstawą rampy.
Zabezpiecz celownik za pomocą dostarczonych śrub lub mocowań, upewniając się, że jest mocno
zamocowany.
Podwójnie sprawdź wyrównanie i ścisłość instalacji.

Używanie Celownika

Zapoznaj się z systemem celowania przed użyciem.
Dostosuj swoją postawę strzelecką i chwyt, aby dopasować się do nowego celownika.
Ćwicz celowanie z celownikiem na bezpiecznym strzelnicy, aby zapewnić prawidłowe działanie.

Inspekcja po Użyciu

Po użyciu broni sprawdź celownik pod kątem oznak uszkodzenia lub luzu.
Oczyść celownik i otaczający obszar, aby utrzymać wydajność i długowieczność.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj wszelkie materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli celownik zostanie uszkodzony lub przestanie być użyteczny, pozbądź się go w sposób, który zapobiega
potencjalnym zagrożeniom.
Rozważ recykling materiałów tam, gdzie to możliwe, przestrzegając lokalnych wytycznych dotyczących
recyklingu.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących CELOWNIKA Z RAMPĄ 3/32" 37MR, prosimy o
zapoznanie się z witryną producenta lub kontakt z ich obsługą klienta w celu uzyskania pomocy.

Ta instrukcja ma na celu zapewnienie Twojego bezpieczeństwa i satysfakcji z produktu. Zawsze priorytetuj
bezpieczeństwo podczas obsługi broni palnej i jej akcesoriów. Dziękujemy za uwagę na te ważne wytyczne.
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Turvaohje RIFLE RAMP MOUNTED 3/32" 37MR
ETUTÄHTÄIMELLE

Johdanto
Kiitos, että valitsit RIFLE RAMP MOUNTED 3/32" 37MR ETUTÄHTÄIMEN Marble Armsilta. Tämä tuote on
suunniteltu parantamaan ampumakokemustasi samalla kun se varmistaa turvallisuuden käytön aikana. Lue tämä
turvaohje huolellisesti ymmärtääksesi tuotteen oikean käytön, asennuksen ja hävittämisen, sekä tärkeät
turvallisuustiedot.

Yleiset Turvaohjeet
Käsittele aina ampumaaseita ja niihin liittyviä lisävarusteita huolellisesti ja vastuullisesti.
Varmista, että tuote on yhteensopiva tietyn aseesi mallin ja käyttötarkoituksen kanssa.
Tarkista etutähtäin säännöllisesti mahdollisten kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta ennen jokaista
käyttöä.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla mahdollisista tuotteen takaisinvedoista tai turvallisuuspäivityksistä EU:n Safety Gate
alustalla.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen etutähtäimen asentamista tai säätämistä.
Käytä asennuksessa sopivia työkaluja, jotta et vahingoita tähtäintä tai asetta.
Vältä tuotteen käyttöä huonoissa sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa näkyvyyteen tai vakauteen.
Älä muokkaa tähtäintä tai asetta millään tavalla, joka voisi vaikuttaa turvallisuuteen tai suorituskykyyn.
Käytä asianmukaista silmä ja korvasuojaa käyttäessäsi asetta, jossa on tämä tähtäin.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumaympäristö kaikissa tilanteissa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistautuminen Asennukseen

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kerää tarvittavat työkalut, kuten ruuvimeisseli ja muut suositellut työkalut, jotka ovat erityisiä
asemallillesi.

Etutähtäimen Asentaminen

Etsi rampin pohja aseen piipusta.
Kohdista "MR" tähtäimen suora pohja rampin pohjaan.
Kiinnitä tähtäin mukana tulevilla ruuveilla tai kiinnittimillä varmistaen, että se on tukevasti paikallaan.
Tarkista asennuksen kohdistus ja tiukkuus.

Etutähtäimen Käyttö

Tutustu tähtäinjärjestelmään ennen käyttöä.
Säädä ampumasuuntasi ja otettasi uuden tähtäimen mukaiseksi.
Harjoittele tähtäämistä turvallisella ampumaradalla varmistaaksesi, että tuote toimii oikein.

Käytön Jälkeinen Tarkastus

Tarkista etutähtäin käytön jälkeen mahdollisten vaurioiden tai löysyyden merkkien varalta.
Puhdista tähtäin ja ympäröivä alue suorituskyvyn ja pitkäikäisyyden ylläpitämiseksi.

Hävittämisohjeet



Hävitä kaikki pakkausmateriaalit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos tähtäin vahingoittuu tai ei ole enää käytettävissä, hävitä se tavalla, joka estää mahdolliset vaarat.
Harkitse materiaalien kierrätystä, missä mahdollista, noudattaen paikallisia kierrätysohjeita.

Lisätietoja Tukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita RIFLE RAMP MOUNTED 3/32" 37MR ETUTÄHTÄIMESTÄ, viittaa
valmistajan verkkosivustoon tai ota yhteyttä heidän asiakaspalveluunsa saadaksesi apua.

Tämä opas pyrkii varmistamaan turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi tuotteeseen. Aina priorisoi turvallisuus käsitellessäsi
ampumaaseita ja niiden lisävarusteita. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin ohjeisiin.
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Säkerhetsinstruktionsguide för RIFLE RAMP
MOUNTED 3/32" 37MR FRONT SIGHT

Introduktion
Tack för att du valt RIFLE RAMP MOUNTED 3/32" 37MR FRONT SIGHT från Marble Arms. Denna produkt är
utformad för att förbättra din skytteupplevelse samtidigt som den säkerställer säkerheten vid användning. Vänligen
läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att förstå korrekt användning, installation och avfallshantering av
produkten, samt viktig säkerhetsinformation.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen och relaterade tillbehör med omsorg och ansvar.
Se till att produkten är lämplig för din specifika vapentyp och avsedda användning.
Inspektera regelbundet framsiktet för tecken på slitage eller skador innan varje användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Rapportera alla osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser eller säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Se till att vapnet är oladdat innan installation eller justering av framsiktet.
Använd lämpliga verktyg för installation för att undvika skador på siktet eller vapnet.
Undvik att använda produkten under ogynnsamma väderförhållanden som kan påverka synlighet eller
stabilitet.
Modifiera inte siktet eller vapnet på något sätt som kan påverka säkerhet eller prestanda.
Bär lämpligt ögonskydd och hörselskydd när du använder vapnet utrustat med detta sikte.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en säker skjutmiljö vid alla tillfällen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse för installation

Se till att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Samla nödvändiga verktyg, såsom en skruvmejsel och eventuella andra rekommenderade verktyg som
är specifika för din vapentyp.

Installation av framsiktet

Lokalisera rampbasen på vapnets pipa.
Justera den raka basen av "MR" siktet med rampbasen.
Fäst siktet med de medföljande skruvarna eller fästelementen, och säkerställ att det sitter fast
ordentligt.
Kontrollera noggrant justeringen och åtdragningen av installationen.

Användning av framsiktet

Bekanta dig med siktessystemet innan användning.
Justera din skjutställning och grepp för att passa det nya siktet.
Öva på att sikta med siktet på en säker skjutbana för att säkerställa korrekt funktionalitet.

Inspektion efter användning

Efter att ha använt vapnet, inspektera framsiktet för tecken på skador eller lösa delar.
Rengör siktet och det omgivande området för att bibehålla prestanda och livslängd.

Avfallshanteringsinstruktioner



Kasta eventuella förpackningsmaterial enligt lokala regler.
Om siktet blir skadat eller inte längre är användbart, kassera det på ett sätt som förhindrar potentiella faror.
Överväg att återvinna material där det är möjligt, i enlighet med lokala återvinningsriktlinjer.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående RIFLE RAMP MOUNTED 3/32" 37MR FRONT SIGHT, vänligen
hänvisa till tillverkarens webbplats eller kontakta deras kundsupport för hjälp.

Denna guide syftar till att säkerställa din säkerhet och tillfredsställelse med produkten. Prioritera alltid säkerhet när
du hanterar skjutvapen och deras tillbehör. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga riktlinjer.
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Bezpečnostní pokyny pro RIFLE RAMP MOUNTED
3/32" 37MR FRONT SIGHT

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RIFLE RAMP MOUNTED 3/32" 37MR FRONT SIGHT od společnosti Marble Arms.
Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil vaše střelecké zážitky, a zároveň zajistil bezpečnost při používání. Před
použitím pečlivě přečtěte tuto příručku o bezpečnosti, abyste porozuměli správnému použití, instalaci a likvidaci
produktu, jakož i důležitým bezpečnostním informacím.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi a souvisejícími doplňky s péčí a odpovědností.
Zajistěte, aby produkt byl vhodný pro váš konkrétní model zbraně a zamýšlené použití.
Pravidelně kontrolujte přední mířidlo na jakékoliv známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným orgánům.
Sledujte jakékoli informace o stažení výrobků nebo bezpečnostní aktualizace prostřednictvím platformy EU
Safety Gate.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Zajistěte, aby byla zbraň vyložena před instalací nebo úpravou předního mířidla.
Používejte vhodné nástroje pro instalaci, abyste se vyhnuli poškození mířidla nebo zbraně.
Vyhněte se používání produktu za nepříznivých povětrnostních podmínek, které mohou ovlivnit viditelnost
nebo stabilitu.
Neměňte mířidlo ani zbraň tak, aby to mohlo ovlivnit bezpečnost nebo výkon.
Při používání zbraně vybavené tímto mířidlem noste vhodné ochranné brýle a sluchátka.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné střelecké prostředí za všech okolností.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Zajistěte, aby byla zbraň vyložena a směřovala bezpečným směrem.
Shromážděte potřebné nástroje, jako je šroubovák a jakékoli další doporučené nástroje specifické pro
váš model zbraně.

Instalace předního mířidla

Najděte rampovou základnu na hlavni vaší zbraně.
Zarovnejte rovnou základnu mířidla "MR" s rampovou základnou.
Zajistěte mířidlo pomocí dodaných šroubů nebo upevňovacích prvků, aby bylo pevně na svém místě.
Zkontrolujte zarovnání a těsnost instalace.

Používání předního mířidla

Seznamte se se systémem míření před použitím.
Upravte svůj střelecký postoj a úchop, aby odpovídaly novému mířidlu.
Procvičujte zaměřování s mířidlem na bezpečné střelnici, abyste zajistili správnou funkčnost.

Kontrola po použití

Po použití zbraně zkontrolujte přední mířidlo na jakékoli známky poškození nebo uvolnění.
Vyčistěte mířidlo a okolní oblast, abyste udrželi výkon a dlouhou životnost.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte všechny obalové materiály v souladu s místními předpisy.
Pokud se mířidlo poškodí nebo již není použitelné, likvidujte ho způsobem, který zabrání potenciálním
nebezpečím.
Zvažte recyklaci materiálů, kde je to možné, v souladu s místními recyklačními pokyny.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se RIFLE RAMP MOUNTED 3/32" 37MR FRONT SIGHT se prosím obraťte
na webové stránky výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznickou podporu pro pomoc.

Tato příručka má za cíl zajistit vaši bezpečnost a spokojenost s produktem. Vždy upřednostňujte bezpečnost při
manipulaci se střelnými zbraněmi a jejich doplňky. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým pokynům.


